
Sensible Künstler schätzen unsere freundliche, unkomplizierte

Gastfreundschaft, genauso wie weit gereiste Kosmopoliten den

kompetenten Concierge-Service. Und in der Neutor Morgenpost

bekommen Sie schon am Frühstückstisch tagesaktuelle Insider-

Tipps rund um das kulturelle und gesellschaftliche Salzburg. 

THE ART OF HOSPITALITY

Sensitive artists cherish our friendly, down-to-earth hospitality just

as much as our widely travelled cosmopolitan visitors cherish the

competent concierge service. And the Neutor morning mail provides

you with up -to-date 'insider tips' at the breakfast table regarding the

cultural and social world of Salzburg.

die kunst der
gastfreundschaft

die kunst des
grossen frühstücks

Beginnen Sie den Tag mit Lust. Lust auf unsere große Gebäck-

Auswahl, auf verschiedenen Marmelade- und Honigsorten, feinste

Wurst- und Käsesorten. Lust auf die gesunde Ecke mit verschiedenen

Müslisorten, frischem Obst, getrockneten Früchten, Joghurt,

verschiedenen Säften. Lust auf weiche Eier oder Rühreier, Aufstriche,

Guglhupf und Mehlspeisen, Teebar mit verschiedenen Teesorten.

THE ART OF BREAKFAST

Start the day full of appetite. Appetite for our large selection of pastries,

different types of jam and honey and the finest types of sausage and

cheese. Appetite for our healthy corner with different types of cereals,

fresh fruit, dried fruit, yogurts, various juices. Appetite for our soft-

boiled eggs or scrambled eggs, spreads, ring cake and confection of

pastries and the tea bar with different varieties of tea .

die kunst
der guten lage

hotel neutor

Wer der Kunst wegen nach Salzburg kommt logiert im Hotel Neutor,

dem gehobenen Künstlertreff Salzburgs. Künstler aller Richtungen

schätzen unser Flair. Unsere Lage. Unsere Gastfreundschaft.

Wiener Philharmoniker, Berliner Philharmoniker, Wolfgang Ambros…

alle wohnten bei uns und kommen gerne wieder.

Und auch das Salzburger Festspielhaus, Salzburger Kulturvereinigung,

Spectaculum, Szene, Arge Salzburg, Rockhaus, ORF, Salzburger

Jazz Herbst, FM4, Antenne Salzburg, Salzburger Nachrichten und

News gehören aktuell zu den Kooperationspartnern des Hotels.

Those who come to Salzburg because of the art stay at Hotel Neutor,

the sublime artist's rendezvous in Salzburg. Artists of all persuasions

appreciate our flair. Our location. Our hospitality.

The Vienna Philharmonic Orchestra, the Berlin Philharmonic Orchestra

and Wolfgang Ambros, to name but a few, have all stayed with us and

come back happily.

And the Salzburg Festspielhaus ( Festival Hall),  Salzburger Kultur-

vereinigung (Salzburg's leading cultural association), Spectaculum,

Szene, Arge Salzburg ,Rockhaus, ORF, Salzburger Jazz Herbst

(Autumn jazz festival), FM4, Antenne Salzburg, Salzburger Nachrichten

and News are some of the recent co-operation partners of the hotel.

Ihr Hotel liegt ideal inmitten der Festspielstadt Salzburg, direkt

am Mönchsberg. Zur Getreidegasse gehen Sie in knapp 3 Minuten.

Natürlich finden Sie Salzburgs weltberühmtes Festspielhaus, zahl-

reiche kulturellen Sehenswürdigkeiten, Galerien und Szene Lokale

in unmittelbarer Nähe. Aber auch die größere Verkehrsanbindung

ist optimal. Ganz egal, ob Sie mit eigenem PKW reisen und in der

Mönchsberg-Garage direkt beim Hotel parken, lieber öffentlich fahren

oder auch mit dem Flugzeug fliegen.

THE ART OF GOOD LOCATION

Your hotel is ideally located in the midst of the festival city of Salzburg,

(Salzburg's most famous shopping lane) in just 3 minutes.

Of course, you are in close proximity to Salzburg's world-renowned

Festspielhaus (Festival Hall), numerous cultural landmarks, galleries

and society hotspots. The numerous transport connections are

also superb. It doesn't matter if you travel by car and park in the

Mönchsberg garage next to the hotel, if you would rather travel on

public transport or even arrive by plane.

directly on the Mönchsberg Mountain. You can reach the Getreidegasse



Beginnen Sie den Tag mit Lust. Lust auf unsere große Gebäck-

THE ART OF RELAXATIONE

It goes without saying that our renowned artist's coffee bar is

the well-stocked bar entice many artists into a game of backgammon,

a drink, snack or a friendly chat, which can start at any time and

never needs to end. Because the artist's coffee bar is open around

the clock. Every day of the year.

intimate. And cozy. And ideal for unwinding. The friendly service and

DIE KUNST DER FAKTEN THE ART OF FACTS

89 ZIMMER

auf zwei Gebäude aufgeteilt - Gebäude liegen
direkt gegen berü

LANGSCHLÄFER-ETAGE
garantiert Ruhe bis 13.00 Uhr mittags,
verl ngerte Check-out-Zeiten - sprich Zimmerä
muss erst bis 13.00 Uhr geräumt werden

LANGSCHLÄFER-FRÜHSTÜCK

bis 10.00 Uhr gibt es das große Frühstücksbuffet,
bis 13.00 Uhr Zimmer-Frühstück und bis
15.00 Uhr wird unseren Gästen im Künstlercafé
Frühstück serviert.

KÜNSTLER-AMBIENTE
durch das Hotel führen verschiedene Vernissagen
von jungen, aufstrebenden, heimischen und
internationalen Künstlern.

89 ROOMS

spread over two buildings, which are directly
opposite one another.

LATE RISER FLOOR
guaranteed peace until 1pm, extended
check out times - you can stay in your room
until 1pm.

LATE RISER BREAKFAST
the generous breakfast buffet is available until
10 o'clock, room service breakfast is available
until 1pm and our guests are served breakfast
in the artist's coffee bar until 3pm.

ARTISTIC AMBIENCE
various vernissages of young and upcoming,
domestic and international artists are displayed
through the hotel.

KÜNSTLER-EVENTS
Hoteldirektorin Susanne Scheiblbrandner und ihr
Team organisieren Vernissagen, Konzerte und
Künstlerbrunches sowie auch individuelle Feste.

ARTISTIC EVENTS
Hotel director Susanne Scheiblbrandner and
her team organise vernissages, concerts and
artist's brunches as well as individual parties.

Natürlich ist unser berühmtes Künstlercafé intim. Und gemütlich.
Und ideal zum Abtauchen. Der freundliche Service und die
wohl sortierte Bar verführen nicht nur viele Künstler auf ein Spiel
wohl sortierte Bar verführen nicht nur viele Künstler auf ein Spiel
der irgendwann beginnt und nie zu enden braucht. Denn das
Künstlercafé ist rund um die Uhr geöffnet. Jeden Tag im Jahr.

Hotel Neutor
Künstlertreff Salzburg
5020 Salzburg, Neutorstr. 8
T +43/(0)662/844154-0
neutor@s-hotels.com

Hotel Scesaplana
Alpine Eleganz seit 1896
6708 Brand / Vorarlberg
T +43/(0)5559/221
scesaplana@s-hotels.com

Hotel Gorfion
fam – mehr familie mehr urlaub
9497 Malbun / Liechtenstein
T +423/2641883
gorfion@s-hotels.com

Hotel Schwärzler
Seminar- und Festspielhotel
6900 Bregenz, Landstraße 9
T +43/(0)5574/4990
schwaerzler@s-hotels.com

Hotel Lagant
fam – mehr familie mehr urlaub
6708 Brand / Vorarlberg
T +43/(0)5559/285
lagant@s-hotels.com

www.s-hotels.com

die kunst 
zu entspannen

die kunst zu sein
the art of being


